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 both of you, warn! (it could also be used when command two women) أنَْذِرا

 warn, all of you! (women) أنَْذِرْنَ 

CONSTRUCTING THE NEGATIVE IMPERATIVE (FORBIDDING FI’L) 
For a quick way to construct this fi’l, we are going to employ the present tense.  Of course when you have to forbid 

someone, you have to begin the statement with a لا and then use the lightest second person.  Here’s how to 
construct it: 

 لا تصُْلِحْ  becomes يصُْلِحُ 
رِجُ يخُْ   becomes  جْ لا تخُْرِ   

 

 لا تنُفِْقْ  becomes ينُفِْقُ 
 لا تبُْصِرْ  becomes يبُْصِرُ 
 لا تنُْذِرْ  becomes ينُْذِرُ 
Here are six versions of the forbidding fi’l, just like we did for the commanding fi’l: 

 don’t submit   لا Ǚسُْلِمْ 

 !neither of you submit  لا Ǚسُْلِما

 !don’t any of you submit  لا Ǚسُْلِمُوْا
 don’t submit! (fem.)  لا Ǚسُْلِمِيْ 
 neither of you submit (fem. Pair)  لا Ǚسُْلِما
 don’t any of you women submit  لا Ǚسُْلِمْنَ 

CONSTRUCTING ISM FAA’IL (THE SUBJECTIVE ISM NOT TO BE CONFUSED WITH RAF’) 
This is an ism that, in its dictionary meaning, alludes to someone or something that does an act. For example a 
teacher teaches, a student studies and a farmer farms.  So teacher, student and farmer would be called ism faa’il.  
This should not be confused with raf’ because an ism that is raf’ is the doer of an act within a sentence, but not in 
the dictionary sense of the word.  A farmer for instance doesn’t have to be raf’ everytime he’s mentioned but he’s 
still an ism faa’il. 
 
 
 
 
 

To construct ism faa’il, we go back to the present tense  ُسُْلِمǗ and replace the  ُي with a  ُ  .  م



 

 

 a submitter   مسُْلِمٌ  Ǘ becomesسُْلِمُ 

 a reconciler  مصُْلِحٌ  becomes يصُْلِحُ 
رِجُ يخُْ   becomes  ٌمخُْرِج  an expeller 

 

 a spender منُفِْقٌ  becomes ينُفِْقُ 
 a seer  مبُْصِرٌ  becomes يبُْصِرُ 
 becomes ينُْذِرُ  ذِرٌ منُْ     a warner 

CONSTRUCTING THE ISM MAF’OOL 
The ism maf’ool is opposite counterpart of the Ism Faa’il.  If teacher is the ism faa’il, the one being taught is the 
ism maf’ool. If spender is ism faa’il then that which is spent is ism maf’ool.  Once you know how to make ism faa’il, 
ism maf’ool is simple: 

صْلِحٌ مُ   becomes  ٌمصُْلَح 
 مخُْرَجٌ  becomes مخُْرِجٌ 
 منُفَْقٌ  becomes منُفِْقٌ 
 مبُْصَرٌ  becomes مبُْصِرٌ 
 منُْذَرٌ  becomes منُْذِرٌ 
In sum, we can now construct seven words from the  َأسَْلَم family.    

سْلَمَ أَ   past  He submitted 

 Ǘ presentسُْلِمُ    He submits/ will submit 

 command أسَْلِمْ    Submit! 

 forbid لا Ǚسُْلِمْ    Don’t Submit! 

مٌ مسُْلِ   ism faa’il  A Submitter 

 ism maf’ool مسُْلمٌَ  The one being put into submission 

 إِسْلامٌ  masdar    Submission 
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